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       Хто не знає хлопчика-чарівника Гаррі Поттера?  Напевно, 
важко таких знаи ти. А письменницю Джоан Ролінґ, яку вважа-
ють мамою Гаррі Поттера, адже саме вона придумала та дала 

життя цьому герою! 

       Джоан Ролінґ народилася 31 
липня 1965 року в Єи ті, Глостер-
шир, Англія. Джоан росла тихою, 
сором’язливою дівчинкою. У ди-
тинстві любила розповідати ці-
каві історії . Коли ї и  було 5 чи 6 
років написала свою першу каз-
ку про кролика, якии  захворів на 
кір і и ого провідали друзі із 
бджілкою на ім’я Міс Бджілка. 
       Після закінчення школи Джо-
ан вивчала французьку філоло-

гію, а потім працювала секретарем у лондонськіи  організації . 
У віці 26 років пої хала у Португалію викладати англіи ську мо-
ву. Попри основну роботу, працювала над книгою про хлопчи-
ка-чарівника і и ого навчання в чаклунськіи  школі. За словами 
самої  письменниці, «Гаррі – це ї ї  улюблене чоловіче ім’я, а  
прізвище Поттер досить поширене в Англії  належало ї ї  това-
ришу дитинства Яну Поттеру, але Ян не є прототипом героя». 
Саме у Португалії  Джон Ролінґ вии шла заміж, у 1993 році на-
родилася донька Джесіка. У 1995 році Ролінґ розлучилася із 
свої м чоловіком і переї хала в Единбург, Шотландія. Далі про-
довжувала працювати над романом, навіть писала за столом у 
кафе, поки донька спала у візочку.  

       Першу книгу серії  «Гаррі Поттер і філософськии  камінь» 
Ролінґ писала п'ять років. Видати роман ї и  вдалося завдяки 
Шотландськіи  раді у справах мистецтв, яка виділила невели-
кии  грант у рамках підтримки дитячих письменників. У 1997 
році було надруковано першу книгу про Гаррі Поттера, відтоді 
до письменниці прии шло всесвітнє визнання. Книги про Гаррі 
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Поттера і и ого боротьбу із злими силами – одні з наи популяр-
ніших дитячих видань.   

       Джоан Ролінґ є кавалером Ордену Британської  імперії  
(2000), Ордену Почесного Легіону (2009), лауреаткою числен-
них літературних, кінематографічних та інших нагород. 

       У 2015 році британське видавництво «Bloomsbury», яке ви-
дало всі книги про юного чарівника, заснувало "Чарівну ніч 
Гаррі Поттера". Вона присвячена и ому та усім и ого друзям. 
До незвичаи ного свята спочатку долучилося багато міст Вели-
кобританії , а згодом маи же усі краї ни світу. Цю Міжнародну 
акцію проводять у школах, бібліотеках і навіть у книжкових 
магазинах. У 2015 році відбулося 10500 вечірок і свят в тих 
краї нах, де знають і люблять книги про юного чарівника.   

       У 2016 році Львівська обласна бібліотека для дітеи  доєдна-
лася до цього чарівного діи ства і також стала учасником Між-
народної  ночі Гаррі Поттера. В Украї ні зірочка нашої  бібліоте-
ки на карті була єдина. Читачі бібліотеки раділи, що отримали 
можливість взяти активну участь у цьому святі. 

       Вам цікаво, як це відбувалося? Пропонуємо вашіи  увазі де-
кілька варіантів сценарії в проведення ночі Гаррі Поттера з 
досвіду роботи Львівської  обласної  бібліотеки для дітеи . 
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Ніч  Гаррі Поттера (2016) 
       Бібліотека на кілька годин перетворилася на школу чарів-
ників Гогвортс. Читальний зал, абонемент, Інтернет – центр, 
молодший відділ перетворилися на навчальні аудиторії: чита-
льний зал 5-9-х класів – клас заклинань та віщувань; Інтернет 
– центр – клас фантастичних  істот; абонемент – клас герба-
логії (магічні зілля та настоянки), читальний зал 1-4-х класів – 
кімната магії (магічна дошка). 
       Учасники магічної вечірки збираються у великому читаль-
ному залі. З’являється ведуча – професорка Мінерва Макгоне-
гел. 

       Мінерва Макгонегел: Доброго вечора, юні шанувальники 
творчості Дж. Ролінг.  Сьогодні, 2 лютого, ми зібралися на ніч 
Гаррі Поттера, яка проводиться  у багатьох куточках світу, і 
наша бібліотека  на кілька годин перетвориться на школу ча-
рівників Гогвортс. Ми одними з наи перших в Украї ні приєдну-
ємося до Міжнародної   ночі Гаррі Поттера, яку 2015 року про-
голосило англіи ське видавництво «Bloomsbury», що видало усі 
книжки про хлопчика – чарівника.  

      Отож, сьогодні чи-
тальнии  зал нашої  
бібліотеки перетво-
риться на Забороне-
нии  ліс, в якому, тра-
диціи но, відбудеться 
жеребкування за до-
помогою Сортуваль-
ного капелюха, якии  і 
вирішить, хто до якої  
команди потрапить.  

Назви команд – назви гуртожитків: Грифіндорф, Гафелпаф, 
Реи венклов, Слизерин. Після того, як відбудеться жеребкуван-
ня, ви  рушите по дивовижних місцях та  кімнатах, де зустріне-
теся з наи кращими представниками Гогвортса, завдання яких 
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вам доведеться виконати. Дозвольте відрекомендувати вам 
тих, з ким доведеться сьогодні спілкуватися.   

       Знаи омтесь: завідувачка гогвордської  бібліотеки пані Півз            
ознаи омить вас з наи новішими книжками з чарівництва та 
магії ,  професорка Сивіла Трелоні навчить вас театральним 
магічним перевтіленням; з фантастичними істотами Заборо-
неного лісу вас познаи омлять міс і місіс Філч, а в таємніи  кім-
наті «9 і три чверті» вас чекає щось зовсім неи мовірне.  

       За усі завдання, які вам доведеться прои ти, отримуватиме-
те гроші, які згодом можете витратити у крамниці Олівандер. 
       Як же проходитиме наше діи ство? Після того, як сортува-
льнии  капелюх розподілить вас по командах, ви отримаєте 
спеціальні браслети з кольором  гуртожитків. У кожніи  групі 
має бути не більше 10 чоловік.  Потім  асистенти  Гогвортса 
супроводять вас по залах. На сьогодні залами з магічних мис-
тецтв стали: читальнии  зал для читачів 5-9-х класів - 
«Заборонений ліс», Інтернет – центр -  «Крамниця Олівандер»,  
абонемент - «Бібліотека Гогвортсу»,  читальнии  зал учнів 1-4-
х класів - «Таємна кімната. Платформа 9 і три чверті», Зеле-

на кімната – «Кімната магічних театральних 
перевтілень». 

       На виконання завдань кожніи  команді да-
ється 20 хвилин. Протягом години та двадця-
ти хвилин  учасники мають відвідати усі кім-
нати Гогвордсу, виконати усі завдання і заро-
бити за це «гроші» (серпики, геліони, кнати), 
які успішно можна витратити у крамниці 
«Олеандр». Після того, ми знову збираємося у 
«Забороненому лісі», де на вас чекає неаби-
якии  сюрприз, підбиваємо підсумки, обирає-
мо переможців, і дочекавшись батьків, ви ру-

шаєте додому. Усе зрозуміло? Тоді ми розпочинаємо! 

(Розпочинається жеребкування. Професорка Макгонегел бере 
Сортувальний Капелюх. Капелюх починає «говорити» (за кафе-
дрою сховається хлопчик, який і буде говорити за капелюх). 
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           Сортувальний Капелюх:  
Ти не дивись, що я старии , зрадлива зовнішність моя, 
 я з’ї м  себе, якщо знаи деш когось мудрішого, ніж я. 
 Я - Сортувальнии  Капелюх, мене нічим не замінити. 
 Я – Сортувальнии  Капелюх, вдягаи  мене до самих вух, 
скажу, куди належиш ти. 
Це може бути Грифіндор,  живуть відважні учні там. 

           А, може, долею тобі судився чемнии   Гафелпаф. 
           Старенькии  добрии  Реи венклов дарує щедро всім знання 
           Або, можливо, в Слизерин сьогодні ще потрапиш ти, 
            чого лише не зроблять там задля досягнення мети!.. 
            Тож надягаи  мене! Не біи сь! В надіи них ти руках 
            (хоч рук ніколи я не мав),  
             та все ж я – хитромудрии  Капелюх! 

       Професорка Макгонегел: Ви пам’ятаєте, як у книзі «Гаррі 
Поттер та філософськии  камінь» проводилося жеребкування? 
Усі учні перших класів ставали один за одним вряд і по черзі 
одягали на голову капелюх. Так само зробимо і ми. Ви по черзі 
один за одним підходьте до столу, одягаи те Капелюх, а він ви-
рішить, хто куди потрапить. Асистенти будуть роздавати бра-
слети з написами гуртожитків. В залі має бути тихо, інакше ви 
не почуєте, якии  гуртожиток назвав Капелюх. 
(Розпочинається жеребкування. Діти по черзі підходять до 
столу з Капелюхом, а Капелюх по черзі називає гуртожитки. 
Асистенти роздають браслети і формують з учасників заходу 
команди. Після жеребкування має утворитися 4 команди.) 
       Професорка Макгонегел: Любі юні маги! Час цікавих ма- 
магічних мандрівок розпочинається! Команда Грифіндор за-
лишається у Забороненому лісі з міс та місіс Фінч,  команда Га-
фелпаф и де до Севіли Трелоні у «Кімнату магічних театраль-
них перевтілень»,  команда Реи венклов – до Гогвордської  біб-
ліотеки, а команда Слизерину и де до «Таємної  кімнати, плат-
форма 9 і три чверті».  Нагадую, що через кожні 20 хвилин ко-
манди міняються аудиторіями. Маршрутні листи будуть у ва-
ших асистентів, саме вони супроводжуватимуть вас  до класів. 
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А ми з вами зустрінемося за годину і 20 хвилин у цьому залі. 
До зустрічі і успіхів вам у магічних справах. 
        (Після того, як учасники виконають завдання, усі збира-
ються до Забороненого лісу). 

       Професорка Макгонегел: Усі ви успішно прои шли випро-
бування у Гогвордськіи  школі чарівництва, бачу усі вдало ви-
тратили свої  зароблені гроші. Отож, перемогли усі. А тепер, 
обіцянии  сюрприз. До нас завітав… Гаррі Поттер!  
(З’являється Гаррі Поттер, якому надається слово. Він прово-
дить з дітьми вікторину і пригощає солодощами).  Добігає кін-
ця Ніч Гаррі Поттера. Сподіваюся вам не довелося сумувати. 
Чекаємо на вас завтра у нашіи  бібліотеці. 

       До побачення! На все добре! 
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Магічний Тричаклунський Турнір (2020) 

       Всі учасники турніру збираються у великому читальному 
залі для урочистого відкриття. Вступне слово має ведуча – 
професорка Мінерва Макгонегел.  

       Ведуча: Доброго вечора юні шанувальники творчості Гар-
рі Поттера! Ми раді, що ви берете участь у нашіи  п’ятіи  щоріч-
ніи  ночі книги Гаррі Поттера. Цього року 6 лютого у багатьох 
куточках світу проходить Всесвітня Ніч Гаррі Поттера, яку за-
провадило у 2015 році англіи ське видавництво «Bloomsbury», 
що видало всі книжки про юного мага. А наша бібліотека одна 
із перших долучилася до цієї  акції , і сьогодні на кілька годин 
перетворилася у Міністерство Магії . Тема цього року – Трича-
клунськии  Турнір. Пропонуємо відьмам, чарівникам та маґлам 
з усіх сторін світу взяти участь у турнірі, змагаючись у магіч-
них іграх, виготовляючи чаклунське приладдя та тестуючи 
свої  вміння. 

 Отож, я, заступник директора Гогвартської  школи чарів і 
чаклунства, професорка Мінерва Макгонегел, оголошую наш 
Магічнии  Тричаклунськии  Турнір відкритим! Палички гото-
ві ... нехаи  магія почнеться!!! 

Звучить гімн школи Гогвартс. 

       Ведуча: Тричаклунськии  Турнір вперше був створении  
десь сімсот років тому, як дружня конкуренція між трьома 
наи більшими європеи ськими школами чарівництва: Хогвартс, 
Бобатон і Дурмстренг. Кожна школа обирала чемпіона, що ї ї  
представлятиме, і три чемпіони змагалися виконуючи три ма-
гічні завдання ...  

 Ось, усі магічні істоти завмерли в очікуванні своїх команд для 
яких підготували чаклунські випробування в різних локаціях.  

      А тепер, за допомогою Сортувального капелюха, якии  може 
говорити ви поділитеся на 4 команди відповідно до кількості 
гуртожитків у Гогвартськіи  школі. Потім магли-поводирі кож-
ної  команди отримають Карту мародера, за маршрутом якої  
буде рухатися и ого команда. Ви відвідаєте 4 магічні кімнати: 
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Кімнату літаючих ключів, Таємну кімнату, Химерну трасу та 
Кімнату Кубків. У кожніи  кімнаті команди виконуватимуть 
завдання, за виконання якого отримуватимуть частинку ву-
ха Доббі. Завданням кожної  команди є зібрати всі чотири 
частини вух і принести ї х до Доббі, котрии  терпеливо чека-
тиме вас тут. Лише після цього команда допускатиметься до 
фінального шоу нашої  вечірки. 

       А зараз я запрошую сюди Німфадору Тонкс і Долорес Ем-
брідж, котрі разом із Сортувальним капелюхом проведуть 
ритуал сортування.  

Виходить Німфадора Тонкс і Долорес Ембрідж 

       Німфадора Тонкс: Добрии  вечір усім! Щоби не порушу-
вати традицію, перш ніж ми приступимо до сортування, пот-
рібно згадати та повторити девіз Гогвартської  школи чарів і 
чаклунства. 

       Долорес Ембрідж: Можливо хтось знає як він звучить 
латинською мовою? Якщо ні, то ми вам нагадаємо: «Draco 
dormiens nunquam titillandus» (Ніколи не лоскочи сплячого 
дракона). 

       Німфадора Тонкс: А зараз попрошу чотирьох маглів-
поводирів вии ти на сцену. 

       Долорес Ембрідж: Для того, щоб стати учасником ко-
манди, кожен учень повинен підіи ти до магічного капелюха, 
якому ви маєте сказати девіз школи. А він вас скерує до пев-
ної  команди. Відбувається сортування. 

       Ведуча: Отже, команди сформовані. Завдання зрозуміле. 
Я бажаю вам успіху і…..МИ РОЗПОЧИНАЄМО!!! 
Команди розходяться по кімнатах і виконують завдання.  
Далі усі повертаються до читального залу. 

       Ведуча: Попрошу всіх сісти і зберігати тишу. Чи всі ко-
манди впоралися із завданням? Представники команд пока-
жіть мені частинки вух бідного Доббі. Чудово! Ми можемо 
повернути и ому и ого змінні вуха. Ви всі молодці! Я вітаю вас 
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з успішним проходженням вишколу від чарівників міністерст-
ва магії . Отож, настав час нагородження. Запрошую сюди Нім-
фадору Тонкс та Долорес Ембрідж для нагородження. 

Виходить Німфадора Тонкс і Долорес Ембрідж 

       Німфадора Тонкс: А тепер настав наи урочистішии  мо-
мент, якого ви всі чекали. Особисто Гаррі Поттер передав для 
вас пакунки з сюрпризами, а Вище керівництво Гогвартської  
школи виписало сертифікати за участь у сьогоднішньому Ма-
гічному Тричаклунському турнірі. 
Після цих слів ведучої поводирі команд і асистенти вручають 
кожному сертифікат та пакунок. На фоні звучить музика. 

       Ведуча: Наш Магічнии  Тричаклунськии  Турнір з нагоди 
Всесвітньої  книжкової  ночі Гаррі Поттера добігає кінця. Дяку-
ємо вам, наші поттеромани, за активну участь у турнірі. Дякує-
мо усім магічним істотам, котрі прилетіли сюди, щоби переда-
ти вам чародіи ські знання. Ми впевнені, що Магічнии  Тричак-
лунськии  Турнір вам сподобався. А я, заступник директора Го-
гвартської  школи чарів та чаклунства, професорка Мінерва 
Макгонегел, оголошую Магічнии  Тричаклунськии  Турнір за-
вершеним!!!  Звучить гімн школи Гогвартс. 
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       До Міжнародної  ночі Гаррі Поттера була оформлена така  
книжкова виставка «Всесвітня ніч Гаррі Поттера». 
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А тепер наи цікавіше — розробки ігор та вікторин,  які були 
використані під час проведення Міжнародної  ночі Гаррі Пот-
тера.  

 

Вікторина “Вивчення магічних істот” 

 (відеозапитання)  

1.       Зображення Василіска на екрані. Запитання: В якій кни-
зі про Гаррі Поттера з’являється Василіск? Чим Василіск 
небезпечний? («Гаррі Поттер і таємна кімната»).  

(Доповнення про Василіска. Василіск – ядучо–зелении  зміи , 
що сягає до п’ятнадцяти метрів завдовжки. И ого зуби виділя-
ють смертельну отруту та наи страшніша и ого зброя – погляд 
великих жовтих очеи . Тои , хто в них погляне, миттєво помре). 

2. Зображення вовкулаки на екрані. Запитання: Хто з вчи-
телів Гогвортсу був вовкулакою? (професор Ремус Лю-
пин). 
3. Зображення Гіпогрифа. Запитання: Скільки яєць від-  
кладає гіпогриф і через який час народжується нащадок 
гіпогрифа? (Одне яйце. Нащадок народжується за добу) 
(Доповнення про гіпогрифа. Гіпогриф має голову орла і тулуб 
коня. При наближенні до гіпогрифа слід підтримувати з ним 
зоровии  контакт. Ваш уклін свідчить про добрі наміри. Якщо 
гіпогриф відповість вам поклоном у відповідь, до нього мож-
на безпечно підходити ближче). 

4. Зображення Кентавра. Запитання: Як звали кентавра – 
викладача у творах про Гаррі Поттера і який предмет у Го-
гвортсі він викладав? (Фіренц. Викладав предмет віщу-
вання). 

5.      Зображення дракона. Запитання: Якого дракона отри-
мав Гаррі Поттер для першого завдання у 
«Тричаклунському турнірі». Книга «Гаррі Поттер і келих 
вогню»? (Угорська рогохвістка. Найнебезпечніший з дра-
конів). 
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6.      Зображення феніксу. Запитання: Які магічні властивос-
ті мають спів та сльози Фенікса? (Спів феніксу здатен все-
лити відвагу у тих, у кого чисте серце і сповнити жахом 
нечисте серце. Сльози можуть заліковувати рани). 

 
7.       Як звали фенікса у творах про Гаррі Поттера і хто був 
його господарем? (Фенікс Фоукс. Господарем його був Ал-
бус Домблдор). 
 
8.    Зображення єдинорога. Запитання: Одного разу Гаррі 
Поттер побачив, що у Забороненому лісі невідома постать 
п’є кров пораненого єдинорога. Що розповів з цього при-
воду кентавр Фіренц Гаррі Поттеру? Книжка «Гаррі Пот-
тер та філософський камінь». (Кентавр Фіренц розповів, 
що вбивство єдинорога жахливий злочин і що пиття його 
крові рятує життя навіть у найбезнадійніших випадках, 
хоча й накладає вічне прокляття). 

9. Зображення ельфа – домовика. Запитання: Яким чином 
ельф може отримати свободу? (Ельф може стати вільним 
лише тоді, коли  господар подарує йому одяг – знак свобо-
ди).  

Гра «Чарівні предмети» 

1. Виконує будь–яке закляття, виготовлена з дерева, ї ї  вико-
ристовують у повсякденному житті та на поєдинках.   
(чарівна паличка) 

 2. Маленькии  м’ячик, якии  швидко і маи же непомітно літає, і 
якии  потрібно зловити у квідічі, щоб закінчити гру. (снич) 

3. На ніи  грають у квідич, виконують різні фігури у повітрі та 
ловлять снич. (мітла) 

4. За и ого допомогою Гаррі Поттер переміг Василіска. (меч 
Грифіндор) 

5. З нього Гаррі витягнув меч, яким убив чудовисько з Таєм-
ної  кімнати.  (сортувальний капелюх) 
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6. Під ним Гаррі з Роном пробралися до кімнати, де знаходи-
лось чарівне дзеркало Яцрес.  (плащ – невидимка) 

7. М’яч, якии  літає по полю и  намагається збити гравців, а від-
бивачі и ого відбивають. Цеи  м’яч зачарував Добі. (бладжер) 

8. Перо, яке пише правильно і безпомилково. (самописне пе-
ро)  

9. Кому з герої в належав незвичаи нии  золотии  годинник із 12 
стрілками, де замість цифр рухалися маленькі планетки? 
(Албусу Домблдору, директору школи чарівників) 

10. Рідина, що може перетворити одну людину на іншу, якщо 
додати волосину того, на кого хочеш перетворитися. 
(багатозільна настійка) 

 

 

 

 

 

 

 

 

Гра «Чи правда, що...?» 

1. Хагрід – викладач і лісник? (Ні, лісник і ключник) 

2. Магічнии  банк охороняють гобліни і дракони?  (Так) 

3. В Хогвартсі три факультети?  (Ні, чотири) 

4. В родині Візлі шестеро дітеи ? (Ні, семеро) 

5. Маи же безголовии  Нік – це привид башти Гріффіндор? 
(Так) 

6. Професор Квірелл викладав захист від темних сил? 
(Так) 
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7. Історію магії  вів привид? (Так) 

8. Драко Малфои  – друг Гаррі Поттера? (Ні, його ворог) 

9. Філософськии  камінь охороняв триголовии  пес? (Так) 

10. На Герміону Греи нджер в жіночому туалеті напав гірсь-
кии  троль?  (Так) 

11. Кров однорога вбиває людину? (Ні, дає життєві сили) 

12. Для гри у квідич потрібно 5 м’ячів? (Ні, 4) 

 

Гра «Про кого йдеться?» 

1. «И ого довге сиве волосся и  бороду можна було заткнути 
и ому за пояс», «…И ого довга пурпурова мантія волочила-
ся по землі, ховаючи черевики з пряжками на високих 
підборах. За окулярами, що скидалися на два півмісяці, 
іскрилися голубі очі, а ніс був страшенно довгии  і гачку-
ватии , неначе и ого перебили принаи мні двічі. Звали цьо-
го чоловіка… » (Албус Дамблдор) 

2.  «…мав худе обличчя, гострі коліна, чорне волосся…», 
«Він носив круглі, обмотані скотчем окуляри…», «…мав 
тонесенькии  шрам на чолі у формі блискавки» (Гаррі 
Поттер) 

3.  «Дівчинка с густим каштановим волоссям», «І ї  передні 
зуби були трохи довші, ніж треба», «Вміє використовува-
ти холодну логіку перед обличчям полум`я» (Герміона) 

4. «Висока жінка досить суворого вигляду із зібраним в 
строгии  пучок чорним волоссям, в квадратних окулярах 
тієї  ж самої  форми, що і відмітини довкола очеи  кішки, 
на яку вона перетворювалася» (Професорка Макгона-
гел) 

5. « ...була худа, зі світлим волоссям і подвіи ною, проти зви-
чаи ного, порцією шиї , що було дуже зручно, оскільки ве-
лику частину часу вона проводила, підглядаючи через 
огорожу за сусідами» (Місіс Дурслі) 
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6. Мав «подвіи не підборіддя», «щоки, що «обвиснули, 
«товстии , червонии  ніс, з якого вічно звисає каламутна 
крапля», «слоноподібна хода», «дихання з присвистом», 
«картатии  шарф, пов'язании  на голову замість хуст-
ки»         (сторож Гогвортса Аргус Філч)  

7. «Він був довгии , худии  і нескладнии , з великими руками 
і ступнями, а обличчя и ого було усипане веснянка-
ми» (Рон Уізлі) 

 

 Ерудит-вікторини (для 2-ох команд) 

       Рекомендовані запитання для 1 команди: 

1. На якіи  вулиці жила родина Дурслів? (Прівіт-драйв) 

2. Як звали мати Гаррі? (Лілі) 

3. Хто з герої в казки мав рубець над лівим коліном у вигля-
ді точної  карти лондонського метро? (Дамблдор) 

4. Як називалася школа, до якої  мав ходити Гаррі, коли жив 
у Дурслів? (Стоунвол-Гай) 

5. Ім`я Гегріда? (Рубеус) 

6. Що, за правилами гогвортської  школи чарів і чаклунства, 
не дозволялося мати першокласникам? (власну мітлу) 

7. Як звали близнюків Візлі? (Фред і Джордж) 

8. Скільки м`ячів потрібно для гри в квідич? (4) 

9. Як звали пса Гегріда? (Ікланя) 

10. Якими чорнилами були написані листи, які надходили 
для Гаррі? (зеленими) 

11. Ім`я професорки Макгонегел? (Мінерва) 

Рекомендовані запитання для 2 команди: 

1. Номер будинку, в якому жили Дурслі? (№ 4) 

2. Як звали батька Гаррі? (Джеймс) 
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3. Якого кольору була мантія професорки Макгонегел, коли 
вона вперше з`явилася біля будинку? (смарагдового) 

4. Де спав Гаррі у будинку Дурслів? (у комірчині під схо-
дами) 

5. Як називався банк для чарівників? (Грінготс) 

6.  З якої  платформи вирушали потяги до Гогвартса? 
(платформа дев`ять і три четверті «9 і ?») 

7.     Якии  предмет викладала професор Снеи п? (Зілля і на-
стої) 

8. Від кого Гаррі отримав в подарунок новеньку «Німбус-
2000»? (від професорки Макгонегел) 

9. Як звали дракончика Гегріда? (Норберт) 

10. Наи важливішии  м`яч у грі квідич? (золотий снич) 

11.  Як звали пса, що охороняв філософськии  камінь? 
(Флафі) 

 

10 цікавих фактів про Гаррі Поттера 

 

1.     Джоан Ролінґ і Гаррі Поттер 
народились в один день – 31 лип-
ня, актор Деніел Редкліфф – всього 
на кілька днів раніше, 23 липня; 

2.     Тираж книги "Гаррі Поттер і 
філософськии  камінь" у 1997 році 
налічував лише 500 примірників, 
300 з яких одразу ж потрапили до 
бібліотек. За кожну із цих книжок 
шанувальники та колекціонери го-
тові заплатити £30 000; 

3.     Період віи ни в світі чарівників 
приблизно збігається з часом Дру-
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гої  світової . У 1945 році, тоді ж, коли Гітлер зазнав поразки, 
Дамблдор нарешті поламав лиходія-чарівника Гріндельваль-
да; 

4.     Коли у Великобританії  вии шла третя книга про Гаррі Пот-
тера, видавець попросив не продавати ї ї  до кінця навчального 
дня – боявся, що школярі прогуляють уроки; 
5. Щоб більше бути схожими на свої х персонажів, Деніел  
Редкліфф під час зи омок пробував носити зелені лінзи, а Емма 
Уотсон – накладні "кролячі" зуби. Правда, від бутафорства від-
разу вирішили відмовитися: у Редкліффа виявилася непере-
носимість лінз, а Еммі штучні зуби заважали правильно вимо-
вляти слова; 
6. Ролінґ задумувала книги так, щоб ї хні персонажі росли 
разом із читачами. Кожна книга виходила до наступного  
навчального року, зачіпаючи глибші та доросліші теми; 

7.     На сьогодні серія фільмів, знятих за книгами Ролінг, – 
наи прибутковіша франшиза в історії  кіно, яка побила комер-
ціи ні рекорди фільмів про Джеи мса Бонда, "Зоряних воєн" і 
трилогії  "Володар кілець"; 

8.     Улюбленим реквізитом Деніела Редкліффа стали окуляри 
Гаррі Поттера. За час зи омок виконавець головної  ролі встиг 
"зносити" 160 пар; 
9. Книги про школу чарівників показали, що навчання в  
пансіонах та школах-інтернатах – це весело. Такі навчальні 
заклади у Великіи  Британії  десятиліттями недобирали учнів, 
однак вже після перших книжок попит на навчання у них сут-
тєво зріс. Це назвали "ефектом Гаррі Поттера". Були навіть на-
міри створити більше пансіонатів, щоби впоратись із попи-
том; 

10.    У вересні 2016 в Украї ні відбулася презентація восьмої  
книги - "Гаррі Поттер і Прокляте Дитя". І вона маи же одразу 
з'явилася у бібліотеці! 
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Книги Джоан Кетлін Ролінг 

Ролінг, Дж. К. Гаррі Поттер і філософськии  камінь / Дж. К. Ро-
лінг ; пер. з англ. В. Морозов ; за ред. І. Малковича ; обкл. В. Єр-
ко. - 34-е вид. - Киї в : А-БА-БА-ГА-ЛА-МА-ГА, 2018. - 315 с. : іл. 

Ролінг, Дж. К. Гаррі Поттер і таємна кімната / Дж. К. Ролінг ; 
пер. з англ. В. Морозов. - 30-е вид. - Киї в : А-БА-БА-ГА-ЛА-МА-
ГА, 2018. - 345 с. 

Ролінг, Дж. К. Гаррі Поттер і в'язень Азкабану / Дж. К. Ролінг ; 
з англ. пер. В. Морозов. - Киї в : А-БА-БА-ГА-ЛА-МА-ГА, 2015.  - 
383 с.  

Ролінг, Дж. К. Гаррі Поттер і келих вогню / Дж. К. Ролінг ; з 
англ. пер. В. Морозов та С. Андрухович. - Вид. 26-е. - Киї в : А-БА
-БА-ГА-ЛА-МА-ГА, 2018. - 671 с. 

Ролінг, Дж. К. Гаррі Поттер і Орден Фенікса / Дж. К. Ролінг ; з 
англ. пер. В. Морозов. - 24-е вид. - Киї в : А-БА-БА-ГА-ЛА-МА-ГА, 
2019. - 815 с. 

Ролінг, Дж. К. Гаррі Поттер і напівкровнии  принц / Дж. К. Ро-
лінг ; з англ. пер. В. Морозов. - 17-е вид. - Киї в : А-БА-БА-ГА-ЛА-
МА-ГА, 2019. - 575 с. 

Ролінґ, Дж. К. Гаррі Поттер і смертельні реліквії  / Дж. К. Ро-
лінґ ; пер. з англ. В. Морозов. - 12-е вид. - Киї в : А-БА-БА-ГА-ЛА-
МА-ГА, 2018. - 637 с. 

Ролінґ, Дж. К. Гаррі Поттер і прокляте дитя : офіц. сценаріи  
першої  інсценізації  у Вест-Енді. Ч. 1, 2 / Дж. К. Ролінґ, Дж. Тіф-
фані, Дж. Торн ; пер. з англ. В. Морозов. - Киї в : А-БА-БА-ГА-ЛА-
МА-ГА, 2016. - 350 с. 

Ролінг, Дж. К. Казки барда Бідла / Дж. К. Ролінг ; пер. з англ. В. 
Морозов - Киї в : А-БА-БА-ГА-ЛА-МА-ГА, 2015. - 127 с. : іл. 

Ролінґ, Дж. К. Фантастичні звірі і де ї х шукати / Дж. К. Ролінґ; 
пер з англ. В. Морозов. - Киї в : А-БА-БА-ГА-ЛА-МА-ГА, 2018. - 
153 с. : іл. 
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Ролінг, Дж. К. Квідич крізь віки. Кенилворті Висп / Дж. К. Ро-
лінг ; пер. з англ. В. Морозова. - Киї в : А-БА-БА-ГА-ЛА-МА-ГА : 
Whizz Hard Books, 2017. - 129 с. : іл. 

Ролінґ, Дж. К. Несподівана вакансія / Дж. К.  Ролінґ ; пер. з 
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